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Abstract. This article focuses on the realisation of a linguocultural analysis of biblical
expressions in V. I. Dal's Explanatory Dictionary of the Living Great Russian Language.
It explores the impact of biblical linguistic elements on the formation of Russian
national identity and cultural awareness, and the distinctiveness of V.I. Dal's method of
documenting biblical expressions through the lens of everyday folk speech, proverbs,
and etymological clusters. It analyses the semantic transformation of individual biblical
images, their adaptation to the Russian cultural tradition and their integration into
everyday language. It highlights the unique ways in which biblical expressions have
become embedded in the Russian language through a long-standing spiritual tradition,
emphasising their contemporary significance in maintaining connections between
generations and preserving the national identity of the Russian people.

Keywords: biblical expressions; V.I. Dal; linguoculturology; semantic transformation;
folk speech; phraseology; cultural concepts; Russian national identity; paremias

For citation: Lopin, R. A. and Lopina, M. R. (2026), “Biblical expressions in
V. |. Dal’s Explanatory Dictionary of the Living Great Russian Language: integral
meanings”, Research Result. Social Studies and Humanities, 12(1), 217-223,
DOI: 10.18413/2408-932X-2026-12-1-2-0

BBenenue

B.W. lanp ceirpan kito4yeByrO pojib B (pukcamuu U onucaHuu OUOIEU3MOB — KaK S3BIKOBBIX
€IMHUII B PYCCKOM peun, BOCXOIAIINX K OnbnelickuM Tekctam. biaronaps ero macitabHomy Tpyay,
«TonkoBOMy CIIOBapro >KMBOTO BEJIMKOPYCCKOTO S13bIKa», BO MHOTOM CTajO BO3MOXHBIM Hay4HOE
OCMBICTICHUE JKUBOW HAPOTHOM pedH, HACKIIIEHHON OMOIeHCKIUMI 00pa3amMu, CIOKETaMHu, TPUTYAMH,
KOTOpblE M B HACTOSIIEE BpeMs SABISAIOTCS YHUBEPCAIBHBIMM CHMBOJAMHM M TOHATHUSMH,
CBOMCTBEHHBIMHU pyccKOil KynbType. B cioBape B.W. Jlane He TOnbKO 3aduKCHpOBaT OrpOMHOE
KOJINYECTBO OMOJEU3MOB, HO M PACKPBUI UX CMBICI B PYCCKOM S3bIKE MOCPEICTBOM IapeMHUH,
STUMOJIOTUYECKUX THE3J] M PAa3BEPHYTHIX TOJKOBAaHUM, YTO JEJIaeT €ro TPyl YHHUKaIbHBIM
MCTOYHHUKOM [yl JIMHTBOKYJIbTYpPOJIOTHUECKOTO aHajau3a Oubieickux oOpas3oB, MX KyJIbTYPHBIX
CMBICJIOB B PyCCKOW PEUHn.

AKTYaJTbHOCTB TIOJTOOHOTO UCCIIEIOBAHMS CETOIHS 00YCIOBIEHA HEOOXOAMMOCTHIO OCO3HAHUS
posu 610Ien3MOB B SI3bIKOBOM KapTHHE MUPA PYyCCKOI'0 YeJIOBEKa, B €0 CaMOCO3HAHHH, a TaKKe JUIs
PEKOHCTPYKIIMU Ipoliecca BXOXKIEHUS OuOJeCKUX 00pa3oB B €ro IMOBCEJHEBHOE SI3bIKOBOE
npoctpaHcTBo (AnukuH, 2011: 58). Ilupokuii cnektp uccienoBaHui OHOIEN3MOB B PYCCKOM
(bpa3eonorun M JEKCUKE MO3BOJSET PACCMOTPETh STUMOJOTHYECKHE M CEMaHTUYECKHE aCHEeKThI
6ubnensmoB (AuukuH, 2011), UX KyJIbTYpPHO-UCTOPHUYECKOE BIMAHUE Ha s3bIK (Bepemarun, 1993;
2008) (Moxuenko, 1986; 2017). duxcarnus OMOIEHCKUX BBIPAKEHUN B CIOBAPHBIX MCTOYHHUKAX,
Hanpumep, B « TOIKOBOM ciioBape *HUBOTro Belukopycckoro si3bikay B.W. lans ans X1X Beka ([anb,
1882), wux mnparmatuueckuii aHanmu3 B ganbHeumeMm (Temms, 1996) (Cremanos, 2004)
CBHUJIETEJICTBYIOT O (YHAAMEHTAIbHOM BKJIa/Ie OTEYECTBEHHOW JIeKCHKOrpapuu U (hpa3eoraoruu
B OCMBICIICHHE OuOieiickoi nexcuueckor Tpamunuu. B mocnmemnue romer (2021-2025) mHTepec
K JaHHOW TEME MpPOSBISAETCS B HAYyYHBIX CTATHSX, MPOJOJDKAIOLUINX JAHHYIO HCCIEA0BATENbCKYIO
munnto (bakuna, 2021) (Hukurtuna, [1anosa, Poranésa, 2025), cOopHuk paOOT MO MOIUTUYECKOU
JIMHTBUCTHKE TaKXe COJIEP>KUT HccieoBaHUs naHHOW Tematuku (Yyaunos, 2025) u ap. OG3op
OTEUECTBEHHBIX M 3apyOEIKHBIX MCCIICIOBAHUM OMOIEHCKOTO Hacieausl B JIEKCHKE U (ppazeosorun
C aKLIEHTOM Ha UCTOPUKO-3TUMOJIOTUYECKUI U JIMHTBOKYJIbTYPOJIOTUUECKHUM ITOAXObI IPEACTABIEH
N.I'. T'ynaxosoii, E.M. [lyoposckoii, A.Jl. EcbkoBoii W JpyruMud aBTOpaMU KOJUICKTHBHOM
moHorpadpun (Moxkuenko, KysnemoBa, Hukwurtmna, 2025), a Takke B AUCCEPTAIIMOHHBIX
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uccnenoBanmsix (IlomeraeBa, 2024). JlaHHble pabOTHl CBUAETENBCTBYIOT 00 YCTOHYHMBOCTH
UCCIIEIOBATENIbCKOrO HMHTEpeca K Oubien3MaM Kak K KIIOUYEBBIM 3JEMEHTaM HalMOHAIbHON
S3BIKOBOW KApTHHBI MUPA, (POPMHUPYIOIIUM JIMHI'BOKYJIBTYPHBIN KO pyCCKOro si3bIKa. MccnenoBanue
CEMAHTUKH M (YHKIMOHHPOBAHUS OMUOIEH3MOB IO3BOJSIET BBIIBUTH MEXaHU3Mbl aJalTalluu
CaKpaJbHBIX TEKCTOB, C(HOPMHPOBATH IMOHMMAaHUE PYCCKOH HAIMOHAIBHOW HWACHTUYHOCTH
U IPOCJIETUTH €€ CBSA3b C SBOJIOIUEH KIIFOUEBBIX KYJIbTYPHBIX KOHIIECTITOB.

CtoUT OTMETUTh, YTO COBPEMEHHBIC 3apyOeKHbIE HAay4HbIE pPa0OThI, IOCBSIICHHBIC
O6ubnen3MaM, 4acTO MPOBOAAT HX COMOCTABUTENbHBIN aHAW3 B AHIJIUHCKOM, (pPaHIly3CKOM,
WCIIAHCKOM, WTaJbsIHCKOM M JApYruxX s3blkax. buOnensmbl B 3apyOexkHOW JUTEparype
JEMOHCTPUPYIOT YHHUBEPCAIILHOCTh: OHHU OKOHOMAT TEKCT, HECYT HPAaBCTBEHHBIH MOCHUI
Y TIEPEOCMBICIIIOTCS BHE PEITUTHU. DTO JIENIAeT UX 00BEKTOM MEXAUCIUILTHHAPHBIX UCCIICTOBAHHM,
OT JIMHTBUCTUKHU J0 KYJIbTYPOJIOTHH, C MPAKTUYECKUM 3HAUCHUEM JJISl IEPEBO/Ia U MPENoIaBaHusl.
Cpemu Bemymmx uccnenoBaresnein — B.I'. ['ak (ppaHIy3ckuid TUHTBUCT, TPYABI MO (Ppa3eosIoTHH ),
T. van Dijk (HugepnaHiackuii y4eHbid, qUCKypc-aHanu3), R. Moon (OpuTaHCKHiA CIEIHaTKCT 110
AHIIIMICKUM umoMam Ouobierickoro npoucxoxaeHus ), A. Naciscione (JlaTBHICKUI HCCle0BaTENb
oubneiickux dpaszeconoru3mon). Takxke Boaensiores D. Crystal (aHrmuiickuii THHIBUCT, aBTOP KHHUT
no s3biky bubmuu), J.M. Ibarren (ucnanckuii ¢uionor), Ma. A. Calero Fernandez (skcmepr mo
ucrnanckuM Oubnemsmam) u  C. Rockwood (amepukaHCKuii aBTOp cloBapei OuOIEHCKUX
BBIPAKEHUI).

OcHoBHast yacTh

JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYSCKHI ~ aHanmu3 OuOiensmoB B Tpydax B.W. Jlans tpeOyer
KOMIUIEKCHOTO TOJXO0Ja W MpeArojaraeT pPacCMOTPEHHE S3BIKOBBIX €IMHUI[ KaK BOILIOLICHUS
OTpeIeNIEeHHBbIX KyJNbTYpHbIX cMbIcioB. B.W. Jlane mnpu cobGupanuu, (UKCUpOBaAHUM CIIOB
OPUEHTHPOBAJICS Ha XHUBYIO PEUb, MPHUIEPKUBAICS KOPHEBOTO MPHHIIMIIA TPYIIUPOBKH CIIOB,
a Tak)ke aKTUBHO BKJIIOYA] IMOCJIOBUIBI M MOTOBOPKH, BBICTYMAIOIIME B KaueCTBE HMHCTPYMEHTA
BBISIBIICHUS] HApOJHOW HMHTeprnpeTanuuu Oubneiickux obOpa3oB. B oTnnmume oT akageMHYecKHX
ClIOBapeil, OpPUEHTHPOBAHHBIX Ha JIMTEPATYPHBIM SA3BIK W 1EPKOBHOCIABSHCKYIO TpPaaULMIO,
B.U. Jlane ctpemuiics 3apuKcUpOBaTh peanbHOE YNOTpeOIeHne CIOB B HAPOJHOW peuu, MpUBOIS
pa3BepHYTbIE TOJIKOBAHMSI C HHIMKJIONEAMYECKUM KOHTEKCTOM. Takas opraHus3anusi marepuaia
MO3BOJISIET MPOCIIEANTH MPOLIECC CEMaHTUYECKOM TpaHCc(hOpMaIui — OT LUTATHI I (ppazeosorusma
K KyJIpTypHOMY KOHLenTy. CornacHo monenu FO.C. CrenanoBa, KOHLIENTHI KYJIbTYphl CYLIECTBYIOT
B HECKOJBKHMX CJIOSX: aKTyalbHBIH (Vi1 BCEX HOCUTENIEH KyJbTYphl), HUCTOpUYECKUH (aus
CIIEIUATMCTOB) M STUMOJIOTMYECKUI (M3BECTHBIN JTHUIIb HccnenoBarensaMm) (Ctemanos, 2004: 46-47).
bubnensmpl B pyccKOM SI3bIKE MPENCTaBISIOT TpU ciiosi. COBpEeMEHHbIE HUCCIIEIOBAHUS BBIACISAIOT
HECKOJIbKO ypoBHel oubnen3moB (Temust 1996: 45): 6ubien3mbi-ciioBa (AHTPOTIOHUMBI, TOTIOHUMBI,
pPEeNUTHO3HBIC TEPMUHBI), (DPA3EOTOTU3MBI, BOCXOAIINE K OMOICHCKUM CIOKETaM, a TaKKe IUTAThI
u awmo3ud. OTIMYMTeNbHOM dYepToil ¢ukcanuu OubnemsmoB y B.M. Jlans sBasercs cuctema
CHEIHAIbHBIX MOMET («IEpPK.», «KHIXKH.», «yCTap.»), OTPakaroIlIUX CTHJIMCTUYECKYIO OKpPACKY
U CTETICHb COXPAaHHOCTH B kuBOW Tpaaumuu (Bommepckuit, 1986: 112). bubneiickue ciosa
Y BbIpaXXEHMsI MPEACTaBIEHbl HE KaK 3aMMCTBOBAaHUS M3 KHUKHOW TpaJullMM, a KaKk OpraHUYHas
4acTh MOBCEAHEBHOW HapomHod peun (Moxuenko, 1986: 89). MHorue cioBa M BBIPRKECHUS
¢ OnOIeliCKUMH KOpHSIMH MPUBOASATCS 0€3 MPSAMBIX OTChUIOK K CBsieHHOoMY [Incanuto, 4To roBopuT
0 TITyOOKOH YKOPEHEHHOCTH 3THX 00pa30B B SI3bIKOBOM CO3HAHUU M OBITY PYCCKOI'O HapoJa.

B.1. lans paccmarpuBan 6ub1en3Mbl Kak HEOThbEMIIEMYIO YacTh HApOAHOM peun: 6ubmeiickue
00pa3bl YKOPEHSUIUCh B HAPOJHOM CO3HAHUHU U MPUMEHSUIMCH B MOBCEIHEBHON KM3HU, 0003HAYAs
JyXOBHBIE KOHCTaHTBHI, BbIpaxkash HapOAHYIO MyIpocTh. [Ipumepom MoxeT ciykuth cioBo boe,
B TOJIKOBaHUU KoToporo B.U. JlaneM npuBeneHO MHOXKECTBO MOCIOBUIL U (pazeonoru3moB: Crasa
boey; boev cv moboii; Co namu boewv; Boev 6b nomous, /laii boev, Yremv boew nocran; Cyou boew
moeo, Kmo 0ououmds xoeo, Jlai boev xopowo, a cnasa bozy nyywe; Kaxv nu scusu, moavko boea ne
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eureu,; Cv bocomv ne nocnopuws, Omv boca omxazameca — Kb camanre npucmamys; Ha boza
Haoelics, a camv He naowail; boev-mo boew, 0a u camv ne 6y0b nioxws u ap (Hdams, 1882, T. 1: 103).
TonkoBaHue K CIOBY pail TaK e HAIOJIHEHO ocioBulamu: /1o 6opoor xoms 6 pail, a no Oriams —
au, att!, I'opoov yapcmeo, a depesns paiu, M padv 6vi 6 patl, 0a eproxu He nyckabmws U ap. (Jans,
1882, T. 4: 56). boraro npumepaMu HapOAHON MYJIPOCTH U CIOBO a@dv: Bv patl npocamcs, a 3axcuso
8b a0 Ar3ymu,; M3w omyma 6b a0v — pykoi nooams, M 66 ady Xopouto 3aCmynHu4ecmeo. uxy nopy
Xomwb KOYep2ou, BMIBCMO UL, NOOCadamy: ece necde u ap. (Hanb, 1882, T. 1: 6).

B croBape Takke mpeicTaBleHbl HMEHA, MPOU3BOJAHBIE OT HHUX CJOBa M YCTONYMBBIC
BBIPKEHUS, OTpaXkarolue Oudeickue CIoxKeThl U ayurro3uu. Hanpumep, Adamn (Adamoso-depeso,
Aoamoso-sb6n0xo, Aoamosa-cmokea M Ap.; M mol adamsv, u s adamsw, ece mvl adamvl U ap.) (Jlanb,
1882, T. 1: 5), Hyoa (lyouno nobzanve, lyouno oepeso, lyooio cersmv npoiidewn, 0a yoasuubcsi;
lyors éropume, ne 6re0a noniamumsocs u np.) (Jans, 1882, T. 2: 68), Xams (xamoso koarsho, xamoeo
ompoove, xamcmeo W np., [lo 6opode Aspaamv, n no orrams — Xamv, Hzv Xama ne 6yoems nana)
(danb, 1882, T. 4: 542) u ap.

Taxoke 6ubnen3msl ucnomp3yrores B.M. Jlanem mist 00bsICHEHUS! CMBICIIA PAa3TMYHBIX TOHATHH,
HarpuMmep: eH16v (I Hroeéenv boev Mouceesw, munocepov Xpucmocs) (Janb, 1882, T. 4: 362); eproxs
(U nepewiil uenosrkb eproxa He MUHO8ANb (U NOCAILOHI He u30y0ems); I proxs (eprouino) makams 6
cononuyy —Hamek Ha lyny) (dane, 1882, T. 4: 402); cnasa (Oona na cérsmro crasa: ciasa 8 GblUHUXD
boey!) (Hans, 1882, T. 4: 215).

bubneiickue eaununbl B cioBape B.W. [lang [neMOHCTpUPYIOT pa3jiHyYHbIE CTEMEeHU
ceMaHTHYeCKOW Tpanchopmarmu. KoHIenT cpex W3HAYaIBHO O3HAYAN «HPOCHIYHOKDL, OUUOKY,
noepruwiHocmos . [10311HEE CI10BO MOTYYaeT YCTOWYUBBIM MOPaTbHO-3TUYECKHI CMBICIT «OCMYNOKY,
npomusHwlll 3akoHy boociio, euna nepedv I'ocnooomvy W TIpeBpallaeTCs B OJUH U3 KIFOUEBBIX
KyJnbTypHBIX cUMBOJIOB (damb, 1882, T. 1: 402). Ilox 3TuM clI0BOM Tak e MOHUMAETCs «0roa,
Hanacmo, Hecuacmue, 6r0cmeuey, NOMyIIeHHOe borom 3a rpexu 4enoBeka, U «pacnymcmeoy Kak
olHa W3 TsOKeneHmmx crpactel uenoBeka (ams, 1882, T. 1: 402). Kaxmoe 3HaueHue
MPOMJUTIOCTPUPOBAHO PsAaMH TTOCIIOBUIL. [lepedncieHHbIe jajee IMOCIOBUIBI JIEMOHCTPUPYIOT
pasnuuHble 3HaueHus1: Ha epraxv, macmepa nremv, Kmo epreuums, momsv pads eproxa;, Oms eprexa
He yudewv, On (ona) ewse u eproxa ne snaemdsv (Jann, 1882, T. 1: 402).

AHaAJOTHYHYIO SBOJIOIHIO MPETepIeNl KOHLENT dyuia, KOTOpbld B ToikoBanuu B.U. Jlans
MOJTy4aeT pa3BepHYTYIO Ae(PUHUIINIO, BKIIOUYAIONIYI0O KaK PENUTHO3HOE («Oe3cmepmHoe OyxoeHoe
cyuiecmeo, 00apeHHoe pazyMomMs U 80J1€10,; Yel081bKb, C OYXOMb U MIBIOMb, Yel06IbKb 6e3b nIomu,
bezmronecHull, no cmepmu ceoetiy) (Janb, 1882, T. 1: 504), Tak u ncuxonorudeckoe (BHyTpEHHUI
MHUp YEIIOBEKa, €r0 COCTOSHUE) 3HAYCHHS. PacKphIBArOTCS NaHHBIC MMOHSATHS Yepe3 MUPOKHHA Pl
IPUMEPOB BBIPAXKEHUN HapoJa: mepBoe 3HadeHue — /ywa mrny (niomu) cnopuuya, He mysccu no
2on06m: oywa dwcusa!; Hu oywu nremv doma; Ha ecsakyio oyuy boev 3apasxcoaems M 1p.; BTOpOe
3HaueHUE — ¥V Mmens oywa we Ha mrocmrs, J[yuia samupaems, Paov oywou, omv oywu, Ha oywur
mMymums, cv Oywu manems u ap. (Hams, 1882, T. 1: 504, 505).

CeMaHTHYeCcKyI0 TpaHC(hOpMaIlMIO MpeTeprenu U aApyrue Ombnemsmbl. Hampumep, Takwue
oubnensmel B cioBape B.W. [ans kak: oayowstit cetnv (Jans, 1882, T. 1: 99), Baeunonckoe
cmoanomeopenie (Jans, 1882, T.1: 159), lyouno noozanve (Janb, 1882, T.2: 68), xamens
npemknosenusn ([lans, 1882, T. 2: 75), manna neoecnasn (lann, 1882, T. 2: 298), Hoeev Kosuez
(Hans, 1882, T. 2: 128), Comomb u I'omoppa (Hanb, 1882, T. 2: 260) co BpemeHeM mpuodpenu
B CBOCH TpaHC(OpPMAITUHU B PYCCKOM KYIBTYpE CISAYIONINE 3HAUCHHUS.

bubnensm 01yonstii cblHB BOCXOIUT K €BAHTEILCKOMY PaccKasy, «IpUTYe» O OIyJHOM ChIHE,
BEpHYBIIEMCsI ¢ TMokasHueM B oTumii goM (Moxuenko, 2017: 188-189). B pycckoit KymbType
MPUOOpPET CIEAYIOINE 3HAYCHUS: BBIIICANINI U3 MOBUHOBEHUS CBhIH; OCCIYTHBIN YEIOBEK; JOJTO
OTCYTCTBYIOIIMI YEJIOBEK; pacKasBIIUNCA B CBOMX I'pexax U 3a0NyKIEHUSIX YeIOBEK; HPABCTBEHHO
Oy K TATOTITHIA.
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bubneusm Basunouckoe cmonnomeopenie BOCXOOUT K OUONCHCKOMY COOBITHIO —
CTpouTenbCcTBY B BaBuiione OGamnu a0 HeOec, pa3rHeBaBiieMy bora, 3a 4To ObUIO MOCIaHO
HaKa3zaHUe — CMEIIEHHUE S3bIKOB. B pycckoil KyJlbType 3TO Bcerna oTpuiareiabHas XapaKTepuCcTUKa
COOBITHIO, paBHas xaocy, HepazOepuxe, IIYyMHOMY COOpHILy, B CBOEM COJEp>KaHUU YacTo
CBSI3aHHOMY C HJIe€ii IPOTUBIICHUS, TPOTUBOIIOCTABIEHUs bory.

lyouno nooézamnve, npenarensckuii xecr HMynbt Hckapuora (Moxkuenko, 2017: 84-85).
B pycckoii KybType 3TO CUMBOJI JIMIIEMEPHOTO MPEIaTeIbCTBA.

Kamenv npemknosenus, 6u0ien3smMm BOCXOIUT K OUOJIEHCKON UCTOPUM O KaMHE, O KOTOPBIii
MIPETHIKATUCh HEBEPYIOIINE JIIOH, KOTOpble HE XOTeNU coOmoaaTh bojkecTBeHHbIE 3aKOHBI; bor
mosiou1 kaMeHb B Cuone (Mokuenko, 2017: 88-89). On TpancopMupoBayICsi B CBOEM 3HAUCHUE B
CIICAYIOIINE OTIPEICIICHUS: TIPETSITCTBUE, CEPbE3HAst IOMeXa, 3aTpyTHEHHE.

Manna nebecnaa B 6ubrneiickoM 3HaUCHUU — efia ¢ HeOec /i cbiHOB M3panneBbix (MoKHEHKO,
2017: 112-113). [anubiii OubIen3M CTall BOCIPUHUMATHCS KaK HEOKHAHHOE, JIETKO TOCTaBIIEECs
61aro; 4to-1ubo peakoe, KpaitHe BaKHOE, HYKHOE, TOJITOXIaHHOE.

Hoesv xoeuez— cpencrBo cnacenus (Mokuenko, 2017: 93-94); BocxomuT Kk OuOIEHCKOIMA
uctopuu o npasenHoMm Hoe, criaciiemcs co cBoeil ceMbeil U )KUBOTHBIMU Ha 3apaHee MOCTPOSHHOM
KoBUere (CyaHe) 1o BeleHuio bora — mprobpern cieayromue 3HaueHus: 001ero cOopuIina pasHoro;
TECHOT0, MEePETIOIHEHHOTO JIFOAbMH WJIH )KUBOTHBIMU TTOMEILICHHUSI.

Cooomv u I'omoppa xax OubnensM BOCXOIUT K uctopuu o roponax Ilamectunsr Comome
u ['omoppe, )KUTe KOTOPHIX BENTU IPEXOBHBIN, pa3BpaTHBIN 00pa3 KU3HHM, 32 4TO MO Boje boxbei
1 ObUIH UCTpeOJIeHBI BMECTe co cBOoMMHU roponamu (Mokuenko, 2017: 178-179). B s3bike pycckoi
KyJbTYpBl O3HAauYaeT Oe3HPABCTBEHHOCTh, pa3BpaT (IO MPEUMYIIECTBY B H3BpAIeHHOH (opme),
paszopeHue, Xxaoc, KpailHui 0ecopsI0K, CyMaToXy.

Kak mnokas3plBalOT MNpUMeEpbl, MHOTHEe OHMONEH3Mbl COXPAaHWJIHM CBSI3b CO CBOMMH
OpPUTHHATLHBIMU OMOJIEHCKUMU 3HAYEHUSIMHE, HO TIPHOOPEITH IOTIOTHUTEILHBIE CMBICIIOBBIE OTTEHKH,
OTpakarolye 0COOEHHOCTH PYCCKOM KyJIbTypHOU TpaJNuLIUU U HAPOJHOTO MUPOBO33PEHHUSI.

B cBoux tpynmax B.WM. Jlanb oTMeuaeT CXOACTBO pPYCCKUX OHMONEM3MOB C BBIPaKEHUSIMU
B IPYTUX €BPONENUCKUX sA3bIKax. Hampumep, pycckoe BbIpaXKEHUE 8AGUIOHCKOE CHIONNOMEOPEHUE
uMeeT mapaiuiesb B HeMelrkoi ¢pase «das babylonische Sprachgewirry, uro roBoput 06 oOIei
KyJIbTypHOU OCHOBe OHOIelcKkux 00pa3oB.

Crnenyer OTMETUTh, YTO MyTh MPOHUKHOBEHHs OMOJEU3MOB B PYCCKUH S3BIK CYIIECTBEHHO
OTJIMYAETCS OT 3alaJiHOEBPOIEHCKOro. B oTinuyne ot 3anaHOEBPONENCKUX A3BIKOB, TJ€ OMOIEN3MbI
MIPOHUKAJIU MPEUMYIIECTBEHHO Yepe3 JJaTUHCKYI0 Bybrary, B pyccKuid i3bIK OHM MIPUXOIUIIN Yepes
[IEPKOBHOCTIABSIHCKHUH SI3BIK — SI3BIK OOTOCITY>KEHHSI, CO3JJaHHBIN MPOCITABICHHBIMHA B JINKE CBATHIX
paBHoanoctoiabHbIME Kupuianom u Medonuem B IX Beke. LlepkoBHOCIABSIHCKUHN S3bIK, Oyaydn
OJIM3KUM K JIpeBHEpyccKoMy, oOecrieunsi Oojiee opraHuyHoe, yeM B 3amaaHoi EBpore, ycBoeHue
O6ubneiickux 00pa3oB HApOAHOM peubto. JTa TeHeTHyeckas OJU30CTh CIIOCOOCTBOBAJA TOMY, YTO
OuOIen3MbI He BOCIPUHUMAITUCH KaK HHOPOIHBIC, 3aMCTBOBAHHBIC DJIEMEHTHI, 8 MHTETPUPOBAINCH
B CHCTEMY PYCCKOTO SI3bIKA.

[Ipu sTom B.U. Jlans 3anedarneBaer Tpancopmanuu OUOIEHCKUX CIOKETOB — OMOIEHCKU
MOTHB OOpETaeT B PyCCKOM SI3bIKE HAIIMOHAJIBHYIO OKPAacKy: CJIOBa M BBIPAKEHHs alaTHPYIOTCS
K MECTHBIM TPAUIIHSIM, CTAHOBSITCS YaCThIO )KUBOM PEUeBOW MPAKTUKH.

bubien3Mel B pycCcKOM sI3bIKE UTPAIOT 3HAYUMYIO POJIb KaK HOCUTENH KYJIbTYPHBIX, STHUECKUX
U MHPOBO33PEHUECKUX CMBICIOB. Yepe3 Oubneiickue o0pasbl, OTpaKEHHbIE B YCTOWYMBBIX
BBIPQKEHUSX, AJUTIO3MSX, B S3bIKE MPOCIEKUBAIOTCA (yHIAAMEHTAIbHbIE MPEJICTaBICHUs 0 100pe
U 3J1€, CIPaBEIJIMBOCTH, MWJIOCEpAUHU, rpexe W mnokasHuu. B.W. Jlanb B cBoux Tpymax cmor
3areyvaTiieTh MUPOBOCIPHUSATHE PYCCKOTO YEIOBEKA CBOETO BPEMEHH, HEOTHEMIIEMON YacCThIO )KU3HU
KOTOPOTO SIBJISIIACh €T0 Bepa, BocxoAsimas kK HoBozaBeTHbIM cMbICIaM, BOCIPUHUMAEMbIM UM Yepe3
Cesimennoe [penanue llepkBu u Casmennoe [lucanue. Takum oOpasom, OUOIEU3MBI, KPENKO
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YKOPEHEHHBIC B SI3BIKE, CTAHOBSTCS 3HAUYMMOW KYyJIBTypooOpa3yromield 4YacThl0 HAIMOHAIBHOTO
SI3LIKOBOT'O CO3HAHUS pyccKoro 4enoBeka (Bepemarun, 2008: 134).

3akiiroueHue

bubnewnsmer B Tpynax B.U. Jlans — 3To HE TOIBKO JIEKCHYECKUE CIIbI OMOIEHCKOTO BIUSHUS,
HO ¥ OTpa)KeHUE MNTyOMHHBIX MPOILIECCOB KyIbTYPHOU U SI3bIKOBOM HHTErPALIUU CaKPaAJIbHBIX CMBICIIOB
B HallMOHAJIbHOE co3HaHUE. CUCTEeMHBINM aHaJIU3 MMO3BOJIIET IPOCIEAUTH IBOTIOLUIO ATUX €AUMHUIL, UX
CEMaHTUYECKHUE M CTUJIUCTHUYecKue TpaHchopmanmu, a Taxxke Bkiaan B.U. Jlans B coxpanenue
Y Pa3BUTHE KYJBTYPHO-PEIMIHO3HBIX LEHHOCTENM pyCCKOro Hapoja. Yepe3 npusmy ciaoBaps
B.M. lans O6ubneusMbl NOpeacTarOT Kak BepOaau3aToOphl KIIOYEBBIX KOHIIETITOB PYCCKOIO
HALIMOHAJILHOTO CO3HAHUs, OTpaykas HE TOJIbKO PEIUTHO3HbIC, HO U 3THYECKUE, KYJIbTYpPHBIC
Y MUPOBO33PEHUYECKHE CMBICIBL. DTO J€laeT UX BaXKHEMILIEeW YacThlO KYJBTYPHOTO KOJa PYyCCKOIrO
Hapoj1a, 00ecreunBaroIeil CBsA3b MOKOJICHUN U COXPaHEHHUE HAIMOHATBLHOW UIEHTUYHOCTH.
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